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Oji-Cree Syllabic Chart

e i/ii o/oo a/aa

ᐁ ᐃ ᐅ ᐊ

w ᐍ ᐏ ᐘ ᐤ

p ᐯ ᐱ ᐳ ᐸ ᑊ

t ᑌ ᑎ ᑐ ᑕ ᐟ

k ᑫ ᑭ ᑯ ᑲ ᐠ

c ᒉ ᒋ ᒍ ᒐ ᐨ

m ᒣ ᒥ ᒧ ᒪ ᒼ

n ᓀ ᓂ ᓄ ᓇ ᐣ

s ᓭ ᓯ ᓱ ᓴ ᐢ

sh ᔐ ᔑ ᔓ ᔕ ᐡ

y ᔦ ᔨ ᔪ ᔭ ᔭ

Length is usually indicated with a dot above: ᑳ (kaa)

Combinations with w are indicated with a dot after: ᑿ (kwa)

ᐦ (h)  ᓬ (l)  ᕒ (r)

















































Little Lost Caribou 

Little Caribou was lost. 
He saw Raven. 

“Little Caribou, little Caribou, where is your herd? 
I will fly along and see if we can find them.” 

Little Caribou and Raven 
went on until they they saw Rabbit. 

“Little Caribou, little Caribou, where is your herd? 
I will hop along and see if we can find them.” 

Little Caribou, Raven and Rabbit 
went on until they they saw Bear. 

“Little Caribou, little Caribou, where is your herd? 
I will walk along and see if we can find them.” 

Little Caribou, Raven, Rabbit, and Bear 
went on until they saw Fox. 

“Little Caribou, little Caribou, where is your herd? 
I will run along and see if we can find them.” 
Little Caribou, Raven, Rabbit, Bear, and Fox 

went on until they saw Porcupine. 
“Little Caribou, little Caribou, where is your herd? 
I will waddle along and see if we can find them.” 

Little Caribou, Raven, Rabbit, Bear, Fox and Porcupine 
went on until they saw Wolf. 

“Little Caribou, little Caribou, where is your herd? 
I will sniff along and see if we can find them.” 

Little Caribou, Raven, Rabbit, Bear, Fox, Porcupine and Wolf 
went on until they saw Ptarmigan. 

“Little Caribou, little Caribou, where is your herd? 
I will fly along and see if we can find them.” 

Little Caribou, Raven, Rabbit, Bear, Fox, Porcupine, Wolf, and Ptarmigan 
went on until they saw Fish. 

“Little Caribou, little Caribou, where is your herd? 
I will swim along and see if we can find them.” 

Little Caribou, Raven, Rabbit, Bear, Fox, Porcupine, Wolf, Ptarmigan and Fish 
went on until they saw Beaver. 

“Little Caribou, little Caribou, where is your herd? 
I will go along and see if we can find them.” 

Little Caribou, Raven, Rabbit, Bear, Fox, Porcupine, Wolf, Ptarmigan, Fish and Beaver 
went on until they saw…. 

the herd! 
Little caribou was found 

“My little one, there you are!” 
Little caribou was with his family. 



Glossary

ᐊᒥᐠ amihk beaver 

ᐊᑎᑰᐣᐢ atihkoons small caribou, young caribou 

ᐊᑎᐠ atihk caribou 

ᐃᓂᑯᐠ inikohk as much as, as far as, until

ᒪᐦᑿ mahkwa bear 

ᒥᐦᔒᐣ mihshiin there are many

ᑳᐦᑳᑭ kaahkaaki raven 

ᑳᐠ kaak porcupine 

ᐚᑯᓑ waakohsh fox 

ᐁᐸᐹᒥ ᒥᓈᐣᒋᑫᐨ e-papaami-minaancikee she/he, it (anim) sniffs, smells around 

ᒪᐦᐃᐣᑲᐣ mahinkan wolf 

ᐁᒥᐦᑲᐚᐨ e-mihkawaac she/he, it (anim) finds him/her 

ᑭᓅᔐ kinooshe fish 

ᐁᐸᐹᒥᐊᔮᐨ e-papaami-ayaac she/he, it (anim) goes/travels around

ᐁᐸᐹᒥᒁᓑᑯᓂᐨ e-papaami-kwaashkonic she/he, it (anim) hops, jumps around 

ᐁᐸᐹᒫᑎᑫᐨ e-papaamaatikec she/he, it (anim) swims around 

ᐁᐸᐹᒪᑰᒋᐣᐠ e-papaamakoocink she/he, it (bird) flies around 

ᐁᐸᐹᒥᐸᐦᑑᐨ e-papaamipahtooc she/he, it (anim) runs around 

ᐁᐸᐹᒧᐦᓭᐨ e-papaamohsec she/he, it (anim) walks around 

ᐚᐱᐦᓭ waapihse ptarmigan 

ᐋᐣᑎ aanti where 

ᐁᐘᓂᐦᔑᐣᐠ e-wanihshink she/he, it (anim) is lost 

ᐁᐚᐸᒫᐨ e-waapamaac he/she, it (anim) sees him/her

ᐚᐴᐢ waapoos rabbit 

ᐁᐑᒌᐚᐨ e-wiiciiwaac she/he, it (anim) goes along with him/her 

ᑳᐑᒌᐘᑤ  ‘those who go along with you’

ᐁᑎᐯᐣᑖᑯᓯᐨ e-tipentaakosic she/he, it (anim) belongs (to someone, ex. a 

relative)
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